
Es tradicional la polémica sobre la naturaleza
predicativa o copulativa del verbo estar en oraciones
como Mi casa está en Lima o Estamos en otoño.
Algunos autores han defendido que se trata de un
verbo predicativo acompañado por un complemento
circunstancial, por un atributo locativo o por un
complemento locativo argumental. Sin embargo,
predomina en la actualidad la opinión que asimila el
verbo estar a los copulativos en estos contextos. 

Observación sobre el PV y el PN

El término tradicional oración predicativa es
poco común en la gramática contemporánea.
Tiene sentido en la tradición porque
descansa sobre el concepto de ‘verbo
predicativo’. Los verbos predicativos pueden
constituir predicados por sí mismos y
seleccionan sus propios argumentos (GTG).

Oración intransitivaOración transitiva

la naturaleza verbal dEl predicado

@irenemaringr

Cuadro-resumen de 
la naturaleza del predICADO

@elbolsillodelazarillo

Según el GTG (2019), la naturaleza del núcleo del predicado de una oración (verbo transitivo,
intransitivo o copulativo) es el criterio que suele usarse para clasificar las oraciones en
oraciones transitivas (El profesor dictó la clase), oraciones intransitivas (Mi amiga nació en
Barcelona) y oraciones copulativas (La noche está helada).

Oración copulativa 
o atributiva Oración predicativa

Mi hermana es feliz.
Pareces cansada.
Juan está de vacaciones.
Mi hijo se puso enfermo.

         Oraciones copulativas o atributivas.

¿Tú has viajado al extranjero?

      Oración predicativa, (en voz) activa, intransitiva.

Oración que tiene como núcleo verbal de
su predicado un verbo predicativo o  
verbo (semánticamente) pleno. Ejemplo:

Oración en la que un predicado se
predica de un sujeto a través de un
verbo copulativo (ser, estar, parecer) o
de un verbo semicopulativo (mostrarse,
volverse, ponerse...). Ejs.: 

Las oraciones copulativas identificativas, ecuativas
o ecuacionales (A = A) pueden presentar el orden
recto, con el sujeto ante la cópula (Borges es el autor
del manuscrito), pero también el orden inverso, con
el atributo delante de la cópula y el sujeto pospuesto
(El autor del manuscrito es Borges).

Oración que contiene como parte de su
predicado un verbo transitivo y un
complemento directo, sea expreso o tácito.

1.Con CD expreso: María lee novelas; Lo vi ayer;
Esperamos no retrasar el envío.

2.Con CD tácito  o elidido y se recupera del
contexto previo: Su vecino tuvo problemas
con el casero, pero ella no tuvo Ø), o bien su
significado es aportado por el discurso o por
la situación (Nadie para Ø [goles] como este
portero; Hace días que no me escribes Ø).

Oración construida a partir de un verbo
intransitivo (verbo que carece de CD): Llegó
tarde; Juan baila los fines de semana; Trabajas
demasiado; El informe fue entregado a las
autoridades;  Aparecieron las joyas; La puerta
se cerró repentinamente. Aunque se
construyen a partir de verbos transitivos,
todas las oraciones pasivas son intransitivas,
sean perifrásticas (El problema fue resuelto)
o reflejas (Cuando se resuelva el problema).

La  diferencia tradicional entre los términos
predicado verbal y predicado nominal se

considera hoy controvertida o poco
transparente, ya que tan verbal es el segmento

subrayado en María canta ópera como el
marcado en María es cantante de ópera. 

Uso predicativo

Se encuentra cansado.
Uso copulativo

Encontró a su amigo.
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pronombre Recíproco
Pronombre personal plural que concuerda con su
antecedente y expresa reciprocidad. 
     Ejemplo: Marta y Carlos se escriben cartas.
Aquí la acción de escribir cartas se desdobla, ya
que se entiende que cada uno las escribe al otro. 
Una forma de reconocerlo es que puede añadirse
‘mutuamente’ o ‘el uno al otro’.

Pronombre personal que concuerda con su
antecedente. Se dividen en dos tipos: 

átonos (me, se, os…); 
tónicos (mí, conmigo, ti, contigo, sí, consigo,
vos…). Reflexivos complejos: mí mismo, sí
mismo, etc.

Oración transitiva
pronombre reflexivo

verbo inergativo
Oración intransitiva

Verbo intransitivo, generalmente monovalente (solo
posee un argumento: el sujeto), cuyo sujeto es un
agente. Suelen oponerse a los verbos inacusativos.

Verbo intransitivo que expresa surgimiento,
acaecimiento, aparición o desaparición (ocurrir, surgir,
desaparecer...), así como dirección o término del
movimiento (llegar, venir, caer). 
En lugar de un agente, el sujeto de estos verbos suele
designar la entidad afectada por el evento que el verbo
designa (experimentante o tema): Ella nació en 2006. La
oración media se forma con verbos inacusativos, ya sean
pronominales (Las hojas se secan en otoño) o no
pronominales (Los precios subieron en enero).

Verbo que se construye en todas sus formas con
pronombres reflexivos átonos que no
desempeñan ninguna función sintáctica, puesto
que no constituyen argumentos del verbo, sino que
forman parte del núcleo verbal: Ellos se acuerdan
de ti.

Concuerdan con el sujeto en número y
persona: Yo [1.ª pers. sg.] me [1.ª pers. sg.] canso
[1.ª pers. sg.]. 
El pronombre se es insensible al número, por lo
que también hay concordancia en Ellos [3.ª pers.
pl.] se [3.ª pers. pl.] cansan [3.ª pers. pl.], etc.

La mayor parte de los verbos pronominales son intransitivos, lo que
no impide que algunos se construyan con complemento de régimen:
Me olvidé de tomar el jarabe. Muchos verbos admiten un uso
pronominal intransitivo y uno no pronominal transitivo (levantarse ~
levantar; cansarse ~ cansar), mientras que solo unos pocos se
emplean únicamente como pronominales (arrepentirse ~
*arrepentir). Estos  se denominan verbos pronominales inherentes.

En la oración Roberto se peinaba con gomina, Roberto
es la persona que realiza la acción, y también aquella
en la que recae.
Como otros pronombres personales átonos, los
reflexivos se pueden doblar (duplicación) a través de
pronombres tónicos correspondientes, como en Se
miró en el espejo ~ Se miró a sí mismo en el espejo. 
Una forma de reconocerlo es que puede añadirse  ‘a sí
mismo’.

@irenemaringr@elbolsillodelazarillo

verbo inacusativo

verbo pronominal verbo no pronominal

La interpretación reflexiva (cada uno se
escribe cartas a sí mismo) es igualmente
posible, y puede admitirse o descartarse en
función del contexto. La interpretación
recíproca también depende del contexto.

Verbo que se construye sin un pronombre reflexivo
átono.
Ejemplos: Carlos comió con su familia ayer; Yo
trabajo en una gran empresa.

Función del pronombre reflexivo: CD o
CI (cuando ya hay CD en la oración).

Función del pronombre recíproco: CD
o CI (cuando ya hay CD en la oración).

¿Cómo identificar un verbo inacusativo?
Poseen participios pasivos que pueden ser
modificadores nominales (la lluvia caída), a diferencia
de los verbos inergativos (*el perro ladrado). 
Pueden formar oraciones absolutas como los
participios de los verbos transitivos: Una vez llegados
los pasajeros ‘los pasajeros han llegado’ [inac.] ~
Eliminados los rebeldes ‘los rebeldes han sido
eliminados’ [tr.] ~ *Bostezados los niños [inerg.]. 
Los participios de los verbos inacusativos pueden
combinarse con el adverbio recién: recién nacido ~
recién construido ~ *recién bostezado.

Los participios de los verbos inergativos no
pueden ocupar posiciones típicamente
predicativas como la de modificador nominal, a
diferencia del participio de los inacusativos: el
agua caída (inacusativo) vs. *la gente bostezada
(inergativo). 
Carecen de participios femeninos (*funcionada,
*bostezada, *estornudada, *esquiada), frente a
los verbos inacusativos, que admiten participios
en femenino (el agua caída, las noticias llegadas,
etc.). 
A diferencia de los inacusativos, los verbos
inergativos no suelen aceptar los nombres sin
artículo como sujetos posverbales: Entraba
gente (inacusativo) vs. ??Bostezaba gente
(inergativo).

¿Cómo identificar un verbo inergativo?
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Oración (en voz) activa

Oración cuyo sujeto es el paciente de la
acción o el proceso expresados por el
verbo (GTG, 2019). 

Así, en El juguete fue encontrado por la
niña, el sintagma nominal el juguete es
sujeto paciente, mientras que el agente
se expresa como un sintagma
preposicional cuya función sintáctica es
de complemento agente.

Oración pasiva construida con un verbo
transitivo, la forma pronominal se y un
sujeto paciente (complemento directo
en la oración activa correspondiente)
que concuerda con el verbo en número y
persona. Como las pasivas perifrásticas,
las pasivas reflejas son estructuras
intransitivas formadas a partir de verbos
transitivos (El libro se imprimió el siglo
pasado; Se desarrolló la vacuna en un
laboratorio local).

Oración (en voz) pasiva

Oración cuyo sujeto es agente o
participante activo de la acción o el
proceso expresados por el verbo (GTG). 

Así, en La niña encontró su juguete, el
sujeto (La niña) corresponde a la función
semántica de agente de la acción
expresada por el verbo, y el
complemento directo (su juguete) se
corresponde con el tema o paciente.

Oración pasiva construida con el verbo
ser más el participio de un verbo
transitivo, y un sujeto paciente que
corresponde al complemento directo del
verbo en la forma activa (Soy amado;
Fueron publicadas las noticias). 

El sujeto de la oración activa puede
aparecer en la pasiva perifrástica como
complemento agente, si bien este
complemento queda a menudo
inexpreso. Así, son pasivas perifrásticas
La norma fue aprobada por el
parlamento; Las telas son cortadas por la
máquina; Los delincuentes fueron
encarcelados.

El Quijote fue escrito por Miguel de Cervantes.

Oración predicativa, (en voz) pasiva perifrástica,
        

Pasiva perifrástica Pasiva Refleja

@irenemaringr@elbolsillodelazarillo

En el español actual, las pasivas reflejas
(también denominadas “pasivas con se”)

son más frecuentes que las perifrásticas.
De hecho, en determinados contextos

(instrucciones o juicios genéricos), la única
forma posible es la refleja: Las cebollas se
doran (no *son doradas) con mantequilla.

Oración (en voz) pasiva

Prueba de la concordancia

La pasiva refleja no se construye con
participio, sino con el morfema

pronominal se, de forma que el sujeto
paciente concuerda con el verbo

transitivo en número y persona: Las
noticias [plural, 3ª persona] no se habían

[plural, 3ª persona] publicado todavía.

Prueba de la concordancia

El participio concuerda en género y
número con el sujeto: Las noticias
[femenino, plural] no habían sido

todavía publicadas [femenino, plural]. 

Se venden pisos.

    Oración predicativa, (en voz), pasiva refleja, 
    intransitiva.

intransitiva.
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Cuando el verbo haber no es usado como
auxiliar de los tiempos compuestos, funciona
como un verbo impersonal. 

Por ejemplo: 
Hubo muchos asistentes. 
Hay nieve.
Ha habido problemas.

Es un tipo de oración impersonal construida con la forma pronominal se más un verbo en 3.ª persona
de singular, intransitivo (Se trabaja mucho en esta oficina), transitivo (Se avisó a la policía) o
copulativo (Aquí se está fresquito). 
La forma se aporta en estos casos el significado de una expresión indefinida: ‘la gente en general’,
‘uno’, ‘alguien no determinado’, etc. Y no hay sujeto: Se come bien en Galicia.
La forma se constituye un pronombre clítico del verbo (forma parte del verbo).

En la gramática tradicional, se llamaban eventuales. En un sentido amplio del término “impersonal”, existen las oraciones
impersonales con verbos conjugados en 3.ª persona del plural de interpretación inespecífica, donde no hay un sujeto tácito que
se pueda recuperar (Dicen que la crisis va remitiendo).
Los rasgos de plural que el verbo refleja en estas oraciones impersonales no se interpretan semánticamente. Así, la presencia de la
3.ª persona del plural en la forma verbal llaman no implica que esa acción se atribuya necesariamente a un grupo de personas en la
oración Llaman a la puerta.

Oración con sujetoOración impersonal

En algunos de sus usos
pueden admitir sujetos
léxicos. Ejemplos:

El día amaneció nublado. 
Llovían piedras.

Son impersonales los verbos que designan
fenómenos atmosféricos, climáticos o naturales.
Ejemplos:

Atardece temprano en invierno.
Hoy ha llovido mucho.
¡Nevó anoche!

@irenemaringr@elbolsillodelazarillo

Oración que carece de sujeto, ya sea
expreso o tácito. Ejemplos:

Llueve en Murcia.
           Oración predicativa, intransitiva, impersonal.

Está nublado; Es de día.
           Oración copulativa, impersonal.

Hubo una fiesta ayer.
           Oración predicativa, transitiva, impersonal.

verbos impersonales

Uso impersonal del verbo “haber” Fenómenos atmosféricos y naturales

¡Cuidado! El verbo impersonal haber solo se puede
usar en 3.ª persona del singular, por lo tanto, sería

incorrecto concordarlo en plural con el CD que
exige: *Hubieron muchas personas; *Habían ratas. 

Uso impersonal de los verbos “hacer”,
“ser” y “estar” 

Estos verbos, cuando son impersonales, suelen
estar relacionados con factores naturales
(climatológicos o temporales). Por ejemplo: 

Hace frío. 
Hace años de la operación.
Ya es tarde.
Está nublado. 

Aquí apesta a alcohol.
Olía a tabaco en el cuarto.
¿Cómo te va?

Uso impersonal de los verbos “oler”,
“apestar” e “ir”, entre otros 

Impersonal de 3.ª persona del plural de interpretación inespecífica

Oración con sujeto, ya sea expreso o
tácito. Ejemplo:

Comeremos paella valenciana.
          Oración predicativa, (en voz) 
          activa, transitiva.      

Los verbos decir, doler, oler, picar, poner, etc.,
que se suelen emplear como personales (Me
{duele ~ pica} la pierna; El cuarto huele a
humedad), presentan usos impersonales si el
sujeto de la oración personal aparece como un
complemento locativo preposicional o
adverbial (Me duele en la pierna; Me pica aquí;
En el cuarto huele a humedad).

Solo son impersonales en estos usos
(Es de noche, Hace calor...), no así en los
usos personales. Ejemplos: Pablo hace
un pastel; Él es de Madrid; Ana está ahí. 

Impersonal refleja o impersonal con “se” 

[Ø: nosotros]
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